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Eperjesi Bank-Egylet könyvnyomdájában Eperjesen. 
Ide intézendő minden előfizetés, hirdetmény és a kiadás 

körüli panaszok.

Előfizetési felhívás

EPERJESI LAPOK 
cimü 

társadalmi s gazdászati hetilapra.

Előfizetési feltételek.
Egész évre
Félévre • . . 2
Negyedévre . . |

Az előfizetési pénzek az Eperjesi Bank­
egylet könyvnyomdájába intézendők.

\ idéki előfizetések legcélszerűbben posta­
utalványnyal eszközölhetok.

5 frt — kr. 
» 50 „ 

» 50 „

Eperjes, március 9-én.
Lapunk egy előbbi számában kimerítően 

ismertettük sz. kir. Eperjes városnak 1877-re 
szóló költségvetését.

Megemlítettük azt, hogy az előirányzat 
bei ételi és kiadási rovatainak főösszegei közt 
nincs meg a helyes arány, mennyiben ezek 
összehasonlítása egy 10000 frtnyi deficitet 
tüntet elő.

Megemlítettük azt is, hogy miként vél­
nek ezen bajon segíteni. Az italmérési jog­
nak újbóli bérbeadásával, a miből egy kö­
rülbelül 2000 frtnyi többletet vélt több városi 
képviselő kilátásba helyezhetni, továbbá a 
vámdijjegyzék némely tételeinek a ministerium 
által jóváhagyott felemelésével, a mi az ed­
digi jövedelemnél szintén 2000 forinttal na 
gyobb összeget eredményez s végre a még 
számításba nem vett községi pótadóval, mely­
nek összege G000 frtra tétetik.

A kalkulus ez; s ha minden úgy tör­
ténnék, a mint az ember szeretné, hogy tör­
ténjék, akkor mindenki bátran és nyugodtan 
tekinthetne a jövőbe.

Tudvalevő dolog azonban, hogy az álta­
lános költségvetések csak részben vannak 
biztos s semmi körülmények között nem vál­
tozó tényezőkre fektetve, mig más részben 
csak reménybeli alapokon nyugszanak. Min­
denesetre célszerűbb tehát, ha reményeinket 
valódi értékükre leszállítjuk s csak azon té­
nyezőkkel számítunk komolyan, melyeknek 
megbízhatóságát már nagyobb mérvű valószí­
nűség támogatja.

Ez lehetett főoka annak, hogy a sáros­
megyei állandó választmány a városi képvi­
selőtestület által már letárgyalt költségelő­
irányzatra nézve azon javaslatot határozta el 
a hétfőn tartandó törvényhatósági közgyűlé­
sen elfogadásra ajánlani, miszerint e budget 
a városnak, újbóli revisio végett, visszakül­
dessék.

Az állandó választmány indokaira a 
törvényhatósági közgyűlés után még vissza­
térünk.

A jelen alkalommal még csak egy kö­
rülményről, mely napikérdéseink egyik leg­
kiválóbbikával áll kapcsolatban, kívánunk 
röviden megemlékezni.

A városi költségvetésben a megalakult 
és most, az oly nagy számmal felmerült ne­
hézségek legyőzése után, már szervezkedő 
félben lévő eperjesi önkénytes tűzoltó-egye-
sülét támogatása cimén 100 frtnyi összeg van visszautasítás egyik indoka gyanánt 

értesülünk — ezt is felemlíti.előirányozva.

Megjelen: minden szombaton.
lülöíizetési ár:

vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:
®gy óvre................................................ ....... frt
£elevr°............................................. ....... „ 50
Negyedévre............................................. j

kr.

gyalása alkalmával a kérdéses tételnél szin- 
azt a 

•gy a város jelenlegi pénz­
engedik, hogy a város 

-5 meg- 
„ u-- a pénzügyi 

bizottság kebelében kifejezésre jutott azon 

létei állaudósittassék a tűzoltó-egyesület tá-

-----------------------—

Ez összeg — tekintve azt, hogy más 
városok miként támogatják hasonló egyletei­
ket s mily gondot fordítanak azok fejleszté- 
séie, bizony oly csekély, hogy a város e 
tekintetben még azon lelkes magánosait sem 
múlta felül, kik egyenkint szintén ilyen összeg­
gel járultak az egylet támogatásához.

Kubinvi Albert képviselő a budget tár- 
r™“-- .......................... . ........
tén ily értelemben nyilatkozott, mire 
választ nyerte, bog. ' - -
ügyi viszonyai nem i 
tetemesebb áldozatokat tegven e célra; 
nyugtatásul azonban szolgáljon s 
bizottság kebelében kifejezésre jutott azo;; 
intentio, hogy ezen összeg előirányzatbavéte- 
lé\el állaudósittassék a tűzoltó-egyesület tá­
mogatására ezentúl is évenként megszavazandó 
összegek tétele.

Teljes mértékben tudjuk méltányolni a 
helyzetet, mely a legnagyobb takarékosságot 
parancsolja, valamint méltányoljuk a pénz­
ügyi bizottság intentióit is; a megszavazott 
összeg mindazonáltal oly csekély, hogy az 
ember —- ha nem tudná, hogy tűzoltó-egylet­
ről, tehát egy a város biztonsága érdekében 
alakult testületről, van itt szó — szinte kí­
sérteibe jönne, azt hinni, miként valami ér­
demekben megőszült, különben pedig haszna­
vehetetlenné vált szolga végkielégítése, vágy­
más hasonló fontosságú kérdés forog szőnye­
gen. Bizony nagyon hasonlít ez az „Abfer­
tigung“-hoz!

Csekély nek kell ezen összeget tartanunk 
kivált most, midón az egylet épen szervez­
kedő-félben van, pénzbeli segélyre tehát most 
szorul leginkább.

b.gy másik városi képviselőnek azon 
nyilatkozatát, hogy a tűzoltó-egyesület sze­
rezzen először érdemeket s mutassa ki hogy 
képes feladatának megfelelni és csak ezután 
taitson igényt nagyobb mérvű segélyezésre, 
bizonyára senki sem fogja talpraesett meg­
jegyzésnek, vagy szerencsés ötletnek tartani.

Olyan az egészen, mintha a delegátiók 
azt felelnék a hadügyminister kívánalmaira : 
Először verje meg a hadsereg az ellenséget, 
mutassa ki, vájjon képes-e az ellenséggel 
szembeszállani: s ha meglátjuk, hogy igen: 
majd ezután felfegyverezzük hátultöltővel, 
karddal, munitióval és adunk neki uchatiuso- 
kat..........

Ez ötletet — ismételjük — nem tart­
juk sem talpraesettnek, sem szerencsésnek, 
komoly argumentumnak pedig már pláne nem.

Takarékoskodni igen szép dolog, és a 
mai viszonyok között egyike a legelső polgári 
erényeknek. Ha azonban a város megvonja 
segélyét egy biztonsági közegétől — mert a 
tűzoltó-egyesület csakugyan az — ez talán 
már nem is annyira takarékosság, mint fu­
karkodás, mely mellett érvényre emelkedik 
az a régi közmondás: a mit nyerünk a vá­
mon, kétszeresen veszítjük a réven.

Legeklatánsabb példa rá a városi malom. 
Hogy csakugyan úgy áll a dolog a mint 

mondjuk, legvilágosabban bizonyítja azon kö­
rülmény, hogy a megyei állandó választmány 
is szerfelett szerénynek találta a tűzoltó-egy­
let támogatására megszavazott összeget s a 

i — mint
értesülünk

IIIRDETÉBI DÍJ:
haromhasahos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.
— Belyegdij: minden hirdetésért külön 30 kr. — 

\yi/tt< e minden sor 1<) kr.

Kéziratok es levelek xissza nem adatnak. — Bérmeutetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

Hogy miként fog alakulni ennek folytán 
a városi képviselő-testületnek e tételre vonat­
kozó uj határozatit, természetesen még nem 
tudhatjuk: de mindenesetre óhajtandó, hogy 
a már megszavazott segélyösszeg felemeltessék. 

A kassai kereskedelmi és iparkamara 
közleményei.

Jz dalmérósi jmj yyakorlatát szabályozó pót rendelet. 

, . ^z.en kereskedelmi és iparkamarának az ital- 
merési joggyakorlat szabályozása tárgyában múlt 
évi december hó 31-én 59560. szám alatt kibocsá­
tott körrendeletéin alkalmából, múlt hó 12-én hoz­
zám intézett táviratában, továbbá a íóldmivelés,- 
es ipar- és kereskedelemügyi ni. kir. minister úr­
hoz ez évi januárhó J8-án 75 1 sz. a ugyanazon 
tárgyban intézett és a folyó évi, januárhó 27-én 
1192. sz. alatt kelt átirattal velem közölt felira­
tában felvetett kérdésekre nézve a kereskedelmi 
es iparkamarának a következőket válászolom:

1. Azon kérdésre nézve: vájjon szabad e 
hqueurt, rhuinot és rosogliót egy liternél kisebb 
palaczkokban árulni, megjegyzem, hogy az elöl- 
emlitett körrendeletemben e tekintetben kijelentet- 
\en, miszerint a liqueur, rhum és rosoglió csak 
akkor tekinthetők a 2. pont első bekezdése alapján 
elárusítható finomított szeszesitaloknak, ha azok 
aia literenkint es üvegestől legaláb 60 krban van 
megszabva, ebből önként következik, hogy a 
körrendelet csak az ár minimumát nem pedig az 
el adandó mennyiseget es a palack nagyságát kivánta 
korlátozni, — minélfogva a felvetett kérdésnek 
igenlő megoldása kétségét nem szenvedhet.

I gyanezen felfogás alkalmazandó a honi cse­
megeborokra nézve is. mi által a 4. pont alatt e 
részben tett kérdés szintén megoldást nyer.

. . 2- Vájjon szabad-e a szeszt az ’/2 liternyi 
minimum és egy liternyi maximum közötti, tehát 
0*6,  0 7, 0 8, O f*.  liter űrtartalommal bíró palac­
kokban is árulni? Ezen kérdésre minden kételyt 
kizárólag határozottan felel a körrendelet ezen 
szavakkal: „az ilyen palackok liternél kisebbek 
es 1 liternél nagyobbak nem ’lehetnek“, miből 
önkent következik, hogy az italmérési regáljog 
szempontjából az idézett körrendelet intézkedéseibe 
nem ütközik az, ha a palackok e két határon belül 
akarmely űrtartalommal bírnak.

¡Újon a drága kereskedelmi cikket képező 
szeretni szilvorium a fűszer stb. kereskedő által 
árulható e ?

A mi ezen kérdést illeti, válaszul adom a 
kereskedelmi és iparkamarának, hogy ámbár a 
többször említett körrendelet az illető helyeken 
mindenütt csak e három italnemet u. m. liqueurt, 
rhuinot, rosogliót említi, ezek közé pedig csak is 
azon finomabb italnemek sorolhatók, melyek mint 
édesített alcohol tartalmú italok, faj szerint és 
hasonló gyári minőségüknél fogva a liqueur vagy 
rosoglió elnevezés alá esnek; mindamellett nincsen 
ellenvetésem, az ellen, hogy a körrendelet 2. pont­
jában említett kereskedők, az ott előirt korlátozá­
sok mellett, egyúttal a szerémi szilvoriumot is, 
mint a finomabb italok közé sorozhatót, eladás 
tárgyává tehessék, de csupán azon általánosan fel­
állított feltétel alatt, hogy annak ára literenként 
és üvegestül legalább 60 krban legyen megszabva, 
mi által a közönséges szilvorium ezen eladásból 
természetesen teljesen ki van zárva.

4. Azon további kérdésre nézve pedig, vájjon 
a cukrászok és vendéglősök külföldi borok után 
tartozuak-e regáledijat fizetni, megjegyzendőnek 
tartom, hogy miután a körrendelet csak anyag-, 
^.sz?r*. vegyes kereskedőknek engedi meg a 
külföldi borok szabad eladását, önként értetik, 
hogy a cukrászok és vendéglősök, kik az arra 
jogosítottak közzé nem tartoznak, ha ily borokat 
ülő vagy álló vendégeinek árulni kívánnak, a regále- 
jogból folyó megszorítások alól fel nem menthetők.

5. A fentebbiekhez képest a kereskedelmi és 
iparkamara azon óhajtása, hogy a rendelet életbe 
léptetése folyó évi áprilhó 1-én elhalasztassék, 
annál kevésbé bir kellő alappal, mert a földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi magyar királyi minister 
urnák múlt hó 27-én 1192. szám alatt hozzám



intézett átirata szerint és 1 liter közti ürtar- 
talmu, nevezetesen 0 7 liternyi palack oly mennyi­
ségben létezik és szerezhető mindenütt, hogy e 
tekintetben elhalasztás nem szükséges.

6. A mi továbbá a kereskedelmi és ipar­
kamarának azon aggályát illeti hogy ezen kör­
rendeletén) által nagy mennyiségű „liqueur“ he­
lyeztetett forgalmon kívül, arra nézve megjegyzem, 
hogy a földmivelés,- ipar- és kereskedelemügyi in. 
kir uiinister ur nézete szerint is oly liqueur, melye 
literenként palackkal eg\iitt 60 kínál olcsóbb, nem 
érdemli, de sohasem érdemelte a „liqueur" elne­
vezést: az csak édesített pálinka lehetett, mely­
nek kereskedésekben való árulása a hatályon kívül 
helyezett 1868 évi ministeri körrendelet áltál sem 
volt megengedve.

7. A mi végül a kereskedelmi és iparkama­
rának a körrendelet 10. és 11 pontjainak, illetőleg 
a fellebezési sorrend megállapítására vonatkozó 
intézkedéseinek megváltoztatására irányzott kérését 
illeti, kijelentem, hogy azt tekintettel az 1876. VI. 
t. c. 58 és 59. §-ainak intézkedéseire, nem tel- 
jesithetem.

Ezekről a kereskedelmi és iparkamarát kellő 
tájékozás és miheztartás végett értesitem.

Budapesten 1877. évi februárhó 22-én. 
Tímzh > . .

Különfélék.
Olcsó idők! Egy itteni családnak irattárából 

kezeinkhez került egy fantalvány, mely igy szóll : 
Nro. 39. Czeméthe. P. D. Baíthazaro Lilin ex 
Mgt. resolutionc, erga taxam xr 24 conv mon 
cassae civitatis inferendormn. e virgnltis cnrrtis 
Nro. 3 ct tremulaccis currus uuus assignatur. 
Eperjcsini, Maiz. 828. St. Diencs, Consul Andr. 
Eurmann sylv Ignat. Kraus, Camerarius — Tehát 
4 szekér gally 6 krajcárjával ~ 24 kr.! — Bol­
dog idők!

Necrolog. 1- hó 8 án meghalt szendroi 
Pap Kálmán, városunk egyik legtevékenyebb pol­
gára, élete 41-ik évében, hossza szenvedés után. 
Temetése rendkívüli nagy részvet mellett tegnap 
ment végbe. Béke hamvaira !

\ ízbe Iliit. A limit héten egy kéményseprő­
segéd jól találta magát egy pohár bor mellett az 
itteni vendéglők egyikében A cigány húzta s a 
szegény kéményseprő bizonyára nem gondolt e 
pillanatban a kaithausiak jelszavára: memento 
móri!

Hajnalban, nem tudni, hogy, hogy nem: el­
jutott a malom-árokhoz s belé esett Nem tudott 
kimenekedni: segélykiáltását hallották a közel fekvő 
városi kórházban is, de a mire a hely sziliére 
értek, a szerencsétlen már meg volt halva. Öz­
vegyet s öt gyermeket hagyott hátra, kik most a 
legnagyobb Ínségnek néznek elébe.

Tűz. Soóváron múlt vasárnap este tűz ütött 
ki. Önkénytes tűzoltóink közöl mintegy tizen­
kettőn egy itteni fecskendővel csakhamar a hely 
színén megjelentek s a tűz oltásához hathatósan 
hozzájárultak

Egy magyar-utcai Ádám. Akadt olyan is. 
a ki a magyar-utcát paradicsomnak nézte, a mi 
utóvégre elég különös Múlt szerdán délután 
ugyanis valami férfi-egyén leplezetlenül, teljesen 1 
paradicsomi costume-ben sétált ott fel s alá s 
sütkérezett a napon

Valószínűleg a ruhát akarta kímélni, vagy 
uj divatot behozni. Több oknál fogva hiszszük. 
hogy nem igen fog utánzókra találni.

Hamar elintézett megkérés. Egy ifjú állított 
be egy gazdag leány atyjánál: „Uram“, — monda ' 
— „birom kedves leánya Ígéretét, kérem bele­
egyezését kölcsönös hajlamunkhoz . . .“ — „Fiatal 
barátom“, — szakitá félbe az apa, — „leányom- j

SABQA,
IC ét jáxn.’bor lélelc.

iNemet után közli Bretz Tivadar.)
\ alabáuyszor a szomszéd városba vetődtem, 

melyet az ott lévő régi jezsuita collegium ismertté 
tett, mindannyiszor kedvem kerekedett azon kül­
földi személyiségeket szemügyre venni, kik e város­
kában elég nagy számmal és gyakran megfordultak. 
E személyiségek kevés kivétellel szülék voltak, kik 
fiaikat az említett coltegiuinba, leányaikat pedig 
a Jézus szent szivéről elnevezett apácákhoz hoz­
ták nevelés végett

A jámborok melyik categoriájába tartozik, — 
olyképen adám föl magamnak a kérdést múlt év 
őszén — a büszke, s mint arcéle s szőke fürtje 
mutatá, angol eredetű Ncnuphar grófnő Parisból, ki 
két, 10 és 12 év közötti fiát a jezsuitákhoz küldi 
iskolába, míg maga nem tudván tőlök elválni, hó­
napok óta távol a világvárostól e kis város unal­
mas magányában tölti napjait? Szép hölgy vala a 
szó legteljesebb értelmében s bájaival a boulevard 
dcs Italiens figyelmét is felköltötte. Es a mellett 
mennyire érté ünnepélyessé, fennségessé tenni meg­
jelenését. a toilette különféle segédeszközeivel. 
Mintha csak ott andalogna, hol ezer férfi neki 
szegzett szemmekkel minden mozzanatát vizsgálja, 
oly szép öv fogta át derekát, — melyen legyező 
csüngött — s oly művészileg vala rendezve — 
arany porral behintett gyönyörű szőke hajzata.

Vájjon mind ez, a fiatal, s úgyszólván gyere­
kes hadnagy kedvéért történik, ki a szomszéd vá­

nak valóban ördögének kell lenni. On már a ne­
gyedik ma délelőtt, a kit ez ügyben ide nyakamra 
küld. A többi háromnak megadtam beleegyezése­
met, Isten neki, öntől sem tagadom meg. Fogadja 
ön is áldásomat“. — A kérő furcsa arcot vágott 
az atyai áldáshoz és nagy léptekkel indult tova s 
még csak hátra sem tekintett.

A tükör. A régi, régi időkben, még előbb, 
midőn Thetis Achilles hős fia számára Vulkánnál 
megrendelte a paizst, egy fejedelem clt, az ellen 
ostora,, midőn hősi lovon, hősi buzogánynyal ke­
zében harezba szállt. Egy napon e fejedelem fel­
ölté harczi sisakját, kiparancsolta seregét, s már 
el akart indulni, midőn sehol sem találták meg a 
paizst: paizs nélkül pedig mit ér a vitéz? Harag­
jában nejéhez ment, hogy, mint sokszor, ettől kér­
jen tanácsot. S iuie mit lát? Neje a paizs előtt 
áll, körülötte udvarhölgyei, kik virággal díszítik 
tel hajfürtjeit, szép hónyakát. A fejedelem harag­
ját elfojtó neje tekintete, s kérdező, mire hasz­
nálja a paizst? — „Lásd édesem, — szólt neje 
— azt tapasztalom, hogy a paizs fénye hűbben 
tükrözteti vissza arcomat, mint a patak vize, én 
pedig minél szebb akarok lenni, hogy neked aztán 
minél jobban megtetszem.“ A fejedelem megbo­
csátott nejének, s midőn a harcból visszatért, más 
fényesebb paizst készíttetett neki. — E történet 
hamar elterjedt, s nemsokára egy férj sem őriz­
hette meg paizsát, ha nejének mást nem csinálta­
tott. így jött használatba a tükör. S túlélte a 
paizst, melynek erdetet köszönheti, De mily vál­
tozás érte e leghubb barátot! Az érez hatalma 
elveszett, a paizs szerény kiterjedésével nincs 
senki megelégedve, ma a hölgyeknek már nem kis 
toilctte, hanem nagy álló tükör kell, hogy a cipő 
csokrát s a fejdisz virágait egviránt meg lehessen 
látni. De bármily kiterjedésű, bármily anyagú is 
legyen a tükör, egy tekintetben nem felejteti el 
eredetét;------- minden női harc- és hóditásterv-
nél lényeges segédeszköz marad.

Nyeremények. Az íglói torna-tűzoltó-egylet 
által 1877. február 10-én tartott táncvigalom al­
kalmával hatósági ellenőrzés mellett foganatosított 
„sorshúzás“ alkalmával az Eperjesen eladott sors­
jegy» k kozol a kővetkező számok nyertek: 607. 
sorsjegyszám 17 nyereményt. 608. sorsjegyszám 
212. nyereményt 610. sorsjegyszám 579. nyere­
ményt 614. sorsjegyszám 114. nyereményt 615. 
sorsjegyszám 176. nyereményt. 622. sorsjegyszám 
671 nyereményt. 624. sorsjegyszám 561. nyere­
ményt. 639. sorsjegyszám 311. nyereményt.

Színház,
Gerofy Andor színtársulata múlt szombaton 

kezdte meg előadásait. Lecocq „Girofié-Girofla“ 
cimü kedvelt operettejével.

Az eddigi előadásokról nem szándékunk a 
jelen alkalommal részletesebben szólni, még sok­
kal kevésbé ismervén a társulat uj tagjait, sem­
mint játékuk fölött Ítéletet mondhatnánk. Az ed­
dig előadásra került darabok úgy sem szolgáltat­
tak meg elég alkalmat arra, hogy a társulat előt­
tünk uj tagjai erejöket és tehetségüket teljes 
mérvben kifejthették volna

\ idéki színészt állandó színháznál állandóan 
alkalmazott szinészszel nem szabad ugyanazonegy 
szemüvegen keresztül nézni A kinek bőséges 
alkalma és ideje van nehány kiváló szerepet nem­
csak egyszerűen betanulni, hanem a szó szoros 
értelmében áttanulmányozni is, ettől jogosan meg­
követelhetjük azt. hogy az igényeknek minden te­
kintetben megfeleljen és határozott Ítéletet mond­
hatunk fölötte kétszeri, háromszori fellépése után is.

De igazságtalan a közönség akkor, a midőn 
azt mondja, hogy Becsben, vagy Budapesten más­

rosból hetenkint egyszer bejön, ugyanazon vendég­
lőben leszáll és azután a grófnő karján látható ? 
falán csak nem! Hisz ez még fiatal és oly dol­
gokban még nagyon ügyetlennek látszik. Vagy 
talán valami force-ai vannak? Hiszen a Seribe 
vígjátékéból ösmert Mashamnak is volt valami 
M?05 >uódja, melylyel a nőket megtudta hódítani, 
máskülönben nem érteném, miként járhatnának 

i utána a hölgyek? () a Mentor szerepét viszi a két 
; hunál, kik mint kültanulói az intézetnek folyto- 
1 nosan fiatal anyjuk körül vannak, s ki csakugyan 

gyakrabban van mellettük, mint játszótársaik.
Nagyon jámbor fiuk valának a fiatal franciák! 

A magányos sétatéren ültek rendesen könyvvel 
kezükben s olvastak Figyelemmel kisértem a fiukat 
es arcuk komolyságát. Félórai szorgalmas olvasás 
után, barátjukat — a hadnagyot — látták a fák 
mögül jönni; a vastag könyvet bezárták s először 
az öregebbik, azután a fiatalabbik vetett keresztet. 
A vastag könyv, melyet iskolai könyvnek tarték, 
valószínűleg imakönyv volt.

, nem! szóla a vendéglős, a szép grófnő 
baratsagban áll a fiatal hadnagygyal, ki gyermek- 
barát és nagyon kedveli a francia társalgást. Erre 
most legjobb alkalma van A grófnő pedig igen jó 
anya Hogy két fia mellett legyen, már hónapok 
óta itten lakik, távol férjétől, kinek nagy birtokai 
vannak Normandiában; a grófnő semmiféle társa­
ságba nem jár, sőt a társaságokat kerülni látszik.

Szombat este jön át a szoniszédvárosból a 
hadnagy ur; akkor egy kis sétát tesznek a Gyer­
mekekkel egyetemben, és ö velők szokott étkezni 
Különben a hadnagy legnagyobb tisztelettel visel­

kép adták ezen vagy azon darabot mint Eperjesen; 
ö itt ezt nélkülözi meg azt a hiányt veszi észre’ 
A ki igy beszél, nem veszi figyelembe, hogy a 
vidéki színésznek, kinek minden este más szerep­
ben kell föllépnie, physikai ideje is alig van arra, 
hogy szerepét csak egyszerűen megtanulja, a nél- 
külözhetlen próbákra eljárjon, öltözékével elké­
szüljön s még azon kívül az élet igényeinek is 
megfeleljen. így áll a dolog a repertoire-ral is. 
Ha operettet adnak, azt mondják, kevés az ének­
elő, adjanak valami jó salon-darabot; a mikor 
aztán csakugyan jó salon-darabot adnak, ninc3 a 
színházban senki, minek azután az a következ­
ménye, hogy a színészeken nagyon is meglátszik 
a kedvetlenség. Állandó baja ez a vidéki színé­
szetnek, melyhez azután még sok egyéb is járul... 

A társulat uj tagjai közöl kiváló kiemelést 
érdemelnek: Györfiné, ki a „Tolonc“-ban (Ördög 
Sára), a „Rózsaszínű dominók“ és a „Csók“ cimü 
darabokban sok színpadi routine-nal alakitá szere­
peit s csengő hangjával, tiszta kiejtésével s kifo­
gástalan szavalatával aratott tetszést; Mészáros 
Ilka kedves színpad alak, a csók „definitió“-jának 
elszavalásával vívta ki a közönség elismerését s 
Dobocsányi, ki különösen a „Rózsaszínű dominód­
ban, mint vendéglős, kitűnő komikusnak bizonyult. 
Elismeréssel kell még szólanunk Znojemszky kar­
mesterről, ki az előadások zenei részét ügybuzga- 
lommal s szakavatottsággal vezeti

Művészet.
Tábomky és I’arach zeneniiikereskedésébeu Buda­

pesten megjelent: Népszínházi dalok. 82 kedvelt magyar 
népdal. Enekhaiigra zongora kísérettel (vagy zongorára 
külön.) Ára 4 ft. 1. Ablakodig sétáltam. 2. Az a kis lány 
jaj be cifra (Here tyn, tyű, tyű.) 3. Zavaros a Tisza vize. 
4. Hej Miskolczból ki kő mennyi. 5. Kanász vagyok hej- 
haj. 6. Bort ide. 7. Ollyan nagyon. 8. Sindőlözik. 9. Szilvás 
falu gyászban van. 10. Ilejh! Budavár. 11. Káka tövén 
12. Repülj fecském ablakára. 13. Czegléd körül van egy 
malom 11. Az én szemem. 15. A szécseui halastó. 16. He- 
gedüszó furulyaszó. 17. Tegnap előtt csötörtökön. 18. Ki 
volt itt? 19. Ez akis lány megy a kútra. (Hajnalban, hiynal- 
elott.) 20. Hegedűszó lakadalom. 21. Édes anyám. 22. Faragó 
Ferkó. 23. Ennek a kis lánynak. 24. Rongyos csárda két 
oldala. 25. Túlsó sóiban. 26. Elmentem én a templomba. 
27. Zsidó, zsidó, rongyos zsidó. 28. Régi módi a lányoknál. 
2!» Hallod-e te kis hamis. 30. Lám meg mondtam szombat 
este. 31. Elátkozom. 32. Te vagy, te vagy, barna kis lány.

W öen ^eprafenfanfenwafifen.
Dte 2S(il)l bet nicruubfiiiihig ftabfííchctt ÍReprtD 

ftiiianten ftetjt benőt.
Bufammenfünftr, Monfcten^en uttb Serafljuiigen 

bet 2öa^lbered)ligten fjabeii béréiig ¿u inteberíjolten 
Tialen ftattgefunben unb werbeit nwfjl aud) metferljtn 
ffattfinben. íJíif ettiettt Sporté: bie Sőtifylagifationeu 
finb int Pollen ötenge.

íllg Nefultat bet biéljertgen ^onferen^ett iff bie 
Bufammenfteílung bet Viffe bet jtt 2öaf)Ienben, ju be= 
¿eírfjncn.

gibf IDtendje, bie beGmegen ungeljalten finb 
ii.tb borin ftioog UnpnrlíimentarifdjeG, lliiftatthajteö 
erblírfeii.

íffler bie áadje non objefiinent ^faitbpunffe auG 
belratfiíef, mufj leidjt finnen, ba§ bieG nid)t bet íyaíl 
iff. Unferer Vfuffaffung natfi ifi eö int ©egentljeile 
mit erfreulid), inenn bie Sürget fid) bejglid) bet ju 
SVöblenben idion redjfjeitig 311 orientiren beftrebt finb, 
inoburd) fie kbenfalte ¡bt Sntereffe fűt baö @emcin> 
ivefen befunbcii.

3öir iiitfcreGff)?iíö fönnien butin nitfifő 6rfteu> 
W« ftblirfen, merni bie SMlberedjtigten in bem 
21 ugenblirfe, ba eé fid) utn bie BufnmmenfteQung bet 
®emeinbe=Serketung banbelt, bie £anbe müfcig int 
sdjoohe tűben liefjen, unbetneglicfi unb unbefiimmett 
ben (Dingén enfgegenjebenb, bie bn fommen foltén.

Gbenfo nutiirlid) fiubeit mit eé, menti oíle bie 
abgebaltenen Monferen^en bie Viftc bet ¿u Oa^fenben

tetik a giófnő iránt. A grófnő pedig — kinek 
védője akadt a gyermekek számára — igen sokat 
ad a jó hírnévre, úgy, hogy nekem a hadnagy úr 
1 eszeie sohasem szabad azt a szobát adni, mely 
szobájával szomszédságban van. De hát miként 
lehetséges ez, egy látogatott vendéglőben? Ma pél­
dául a hadnagy úrnak a 6 ik sz. alatti szobát ad­
tam, holott az 5-ik számú szintén üres volt; mert 
a grófnő azt mondotta, hogy szobája mellett nem 
szabad a hadnagy úr részére szobát nyitnom, mivel 
ez pletykákra szolgáltatna okot.
i , , ’^hát a grófnő a 4-ik számú szobában 
lakik ?“

„Igen.“ „És a 6-ik szám alatt a hadnagy ur.“ 
„Ou pedig éppen a közepén köztök.“
Mélyen vala vésve telkembe e hölgy bájos 

kepe, es e képpel telkemben, a beszélgetés után 
szobainba mentem. Bizonyos nyugtalanságot költe 
föl bennem az, hogy szomszédja vagyok. Mindamel- 
ett elaludtam ; azonban a szomszéd szobából át­

hallatszó beszélgetés, miután rövid ideig aludtam, 
felébresztett. En e beszélgetést a vékony falon és 

y^SSZ11' csukódó ajtón keresztül tisztán hallbatám, 
habár az csak lassan és csöndesen ment véghez.

A fiú igy szóla: „Ugyan anyám, miért kelsz 
mar?“

„Miért? Öltözöm gyermekem.“
„És hová mégy?“
„Reggeli misére, kedves Caesar, hisz vasár­

nap van.“
„De hiszen még nagyon sötét van.“

(Vége következik). - . 



intézett átirata szerint % és 1 liter közti űrtar­
talom, nevezetesen 0 7 liternyi palack oly mennyi­
ségben létezik és szerezhető mindenütt, hogy e 
tekintetben elhalasztás nem szükséges.

6. A mi továbbá a kereskedelmi és ipar­
kamarának azon aggályát illeti hogy ezen kör­
rendeletéin által nagy mennyiségű „liqueur“ he­
lyeztetett forgalmon kivid, arra nézve megjegyzem, 
hogy a földmivelés,- ipar- és kereskedelemügyi m. 
kir. ministől- ur nézete szerint is oly liqueur, melye 
literenként palackkal együtt GO kínál olcsóbb, nem 
érdemli, de sohasem érdemelte a „liqueur * elne­
vezést: az csak édesített pálinka lehetett, mely­
nek kereskedésekben való árulása a hatályon kivid 
helyezett lstis. évi ministeri körrendelet áltál sem 
volt megengedve.

7. A mi végül a kereskedelmi és iparkama­
rának a körrendelet 10. és 11 pontjainak, illetőleg 
a fcllebezési sorrend megállapítására vonatkozó 
intézkedéseinek megváltoztatására irányzott kérését 
illeti, kijelentem, hogy azt tekintettel az 1876. VI. 
f. c. 58 és 5*».  §-ainak intézkedéseire, nem tel­
jesíthetem.

Ezekről a kereskedelmi és iparkamarát kellő 
tájékozás és miheztartás végett értesítem.

Budapesten 1877. évi februárhó 22-én. 
l'ixza ». /..

Különfélék.
Olcsó idők! Egy itteni családnak irattárából 

kezeinkhez került egy fautalvány, mely igy szóll: 
Nro. 39. Üzeméibe. 1*.  1). Baíthazaro Lilia ex 
Mgt. resolutione, erga taxam xr 21 conv inon 
cassae civitatis inlerendoiírni, e virgultis currus 
Nro. 3 et Iremulaccis currus iiniis assignatur. 
Eperjcsini, Macz. 828. St. Dienes, Consul. Andr. 
Funnann sylv Ignat. Kraus, (amerarius — Tehát 
4 szekér gally 6 krajcárjával rz 24 kr.! — Bol­
dog idők!

Necrolog. F hó 8 án meghalt szendrői 
Pap Kálmán, városunk egyik legtevékenyebb pol­
gára, élete 41-ik évében, hossza szenvedés után. 
Temetése rendkívüli nagy részvet mellett tegnap 
ment végbe. Béke hamvaira !

\ ízbe fűlt. A múlt héten egy kéményseprő­
segéd jól találta magát egy pohár bor mellett az 
itteni vendéglők egyikében A cigány húzta s a 
szegény kéményseprő bizonyára nem gondolt e 
pillanatban a kaithausiak jelszavára: memento 
móri !

Hajnalban, nem tudni, hogy, hogy nem: el­
jutott a malom árokhoz s belé esett Nem tudott 
kimenekedni: segélykiáltását hallották a közel fekvő 
városi kórházban is, de a mire a hely sziliére 
értek, a szerencsétlen már meg volt halva. Öz- 
'«gyet s öt gyermeket hagyott hátra, kik most a 
legnagyobb Ínségnek néznek elébe.

Tűz. Soóváron múlt vasárnap este tűz ütött 
ki. Önkénytes tűzoltóink közöl mintegy tizen­
kettőn egy itteni fecskendővel csakhamar a hely 
színén megjelentek s a luz oltásához hathatósan 
hozzájárultak

Egy magyar-utcai Ádám. Akadt olyan is. 
a ki a magyar-utcát paradicsomnak nézte, a mi 
utóvégre elég különös Múlt szerdán délután 
ugyanis valami férfi-egyén leplezetlenül, teljesen 
paradicsomi costume-ben sétált ott fel s alá s 
sütkérezett a napon

Valószínűleg a ruhát akarta kímélni, vagy 
uj divatot behozni Jobb oknál fogva hiszszük. 
hogy nem igen fog utánzókra találni

Hamar elintézett megkérés. Egy ifjú állított 
be egy gazdag leány atyjánál: „Uram“, — monda 
— „bírom kedves leánya Ígéretét, kérem bele­
egyezését kölcsönös hajlamunkhoz . . .“ — „Fiatal 
barátom“, — szakitá félbe az apa, — „leányom-

nak valóban ördögének kell lenni. On már a ne­
gyedik ma délelőtt, a kit ez ügyben ide nyakamra 
küld. A többi háromnak megadtam beleegyezése­
met, Isten neki, öntől sem tagadom meg. Fogadja 
ön is áldásomat“. — A kérő furcsa arcot vágott 
az atyai áldáshoz és nagy léptekkel indult tova s 
még csak hátra sem tekintett.

A tükör. A régi, régi időkben, még előbb, 
midőn Thetis Achilles hős fia számára Vulkánnál 
megrendelte a paizst, egy fejedelem élt, az ellen 
ostora, midőn hősi lovon, hősi buzogánynyal ke­
zében harezba szállt. Egy napon e fejedelem fel­
ölté harczi sisakját, kiparancsolta seregét, s már 
el akart indulni, midőn sehol sem találták meg a 
paizst; paizs nélkül pedig mit ér a vitéz? Harag­
jában nejéhez ment, hogy, mint sokszor, ettől kér­
jen tanácsot. S ime mit lát? Neje a paizs előtt 
áll, körülötte udvarhölgyei, kik virággal díszítik 
tel hajfürtjeit, szép hónyakát. A fejedelem harag­
ját elfojtá neje tekintete, s kérdező, mire hasz­
nálja a paizst? — „Lásd édesem, — szólt neje 

■ — azt tapasztalom, hogy a paizs fénye hűbben 
' tükrözteti vissza arcomat, mint a patak vize, én 
i pedig minél szebb akarok lenni, hogy neked aztán 

minél jobban megtetszem.“ A fejedelem megbo­
csátott nejének, s midőn a harcból visszatért, más 
fényesebb paizst készíttetett neki. — E történet 
hamar elterjedt, s nemsokára egy férj sem őriz­
hette meg paizsát, ha nejének mást nem csinálta­
tott. így jött használatba a tükör. S túlélte a 
paizst, melynek erdeiét köszönheti, De mily vál­
tozás érte e leghübb barátot! Az érez hatalma 
elveszett, a paizs szerény kiterjedésével nincs 
senki megelégedve, ma a hölgyeknek már nem kis 
toilette, hanem nagy álló tükör kell, hogy a cipő 
csokrát s a fejdisz virágait egyiránt meg lehessen 
látni. De bármily kiterjedésű, bármily anyagú is 
legyen a tükör, egy tekintetben nem felejteti el 
eredetét; — — minden női harc- és hóditásterv- 
nél lényeges segédeszköz marad.

Nyeremények. Az iglói torna-tűzoltó-egylet 
által 1877. február 10-én tartott táncvigalom al­
kalmával hatósági ellenőrzés mellett foganatosított 
„sorshúzás“ alkalmával az Eperjesen eladott sors­
jegy» k kozol a kővetkező számok nyertek: 607. 
sorsjegy szám 1 i nyereményt. 608. sorsjegyszám 
212. nyereményt 610 soisjegyszám 579. nyere­
ményt. 614. soisjegyszám 114. nyereményt. 615. 
sorsjegyszám 176. nyereményt. 622. soisjegyszám 
671 nyereményt. 624. sorsjegyszám 561. nyere­
ményt. 639. sorsjegyszám 311. nyereményt.

Színház,
Gerofy Andor színtársulata múlt szombaton 

kezdte meg előadásait. Lecoc»] „Girofié-Girofla“ 
című kedvelt operettejével.

Az eddigi előadásokról nem szándékunk a 
jelen alkalommal részletesebben szólni, még sok­
kal kevésbé ismervén a társulat uj tagjait, sem­
mint játékuk fölött ítéletet mondhatnánk. Az ed­
dig előadásra került darabok úgy sem szolgáltat­
tak még elég alkalmat arra, hogy a társulat előt­
tünk uj tagjai erejűket és tehetségűket teljes 
mérvben kifejthették volna

\ ideki színészt állandó színháznál állandóan 
alkalmazott szinészszel nem szabad ugyanazonegy 
szemüvegen keresztül nézni A kinek bőséges 
alkalma és ideje van nehány kiváló szerepet nem­
csak egyszerűen betanulni, hanem a szó szoros 
értelmében áttanulmányozni is, ettől jogosan meg­
követelhetjük azt. hogy az igényeknek minden te­
kintetben megfeleljen és határozott Ítéletet mond­
hatunk fölötte kétszeri, háromszori fellépése után is.

De igazságtalan a közönség akkor, a midőn 
I azt mondja, hogy Becsben, vagy Budapesten más-

kép adták ezen vagy azon darabot mint Eperjesen; 
ő itt ezt nélkülözi meg azt a hiányt veszi észre’ 
A ki igy beszél, nem veszi figyelembe, hogy a 
vidéki színésznek, kinek minden este más szerep­
ben kell föllépnie, physikai ideje is alig van arra, 
hogy szerepét csak egyszerűen megtanulja, a nél- 
külözhetlen próbákra eljárjon, öltözékével elké­
szüljön s még azon kivül az élet igényeinek is 
megfeleljen. így áll a dolog a repertoire-ral is. 
Ha operettet adnak, azt mondják, kevés az ének­
erő, adjanak valami jó salon-darabot; a mikor 
aztán csakugyan jó salon-darabot adnak, nincs a 
színházban senki, minek azután az a következ­
ménye, hogy a színészeken nagyon is meglátszik 
a kedvetlenség. Állandó baja ez a vidéki sziné- 
szetnek, melyhez azután még sok egyéb is járul...

A társulat uj tagjai közöl kiváló kiemelést 
érdemelnek: Győrfiné, ki a „Tolonc“-ban (Ördög 
Sára), a „Rózsaszínű dominók“ és a „Csók“ című 
darabokban sok színpadi routine-nal alakitá szere­
peit s csengő hangjával, tiszta kiejtésével s kifo­
gástalan szavalatával aratott tetszést; Mészáros 
Ilka kedves színpad alak, a csók „definitió“-jának 
elszavalásával vivta ki a közönség elismerését s 
Dobocsányi, ki különösen a „Rózsaszínű dominód­
ban, mint vendéglős, kitűnő komikusnak bizonyult. 
Elismeréssel kell még szótanunk Znojemszky kar­
mesterről, ki az előadások zenei részét ügybuzga­
lommal s szakavatottsággal vezeti

Művészet,
Tábortizky és Barsch zeueniükereskedésébeu Buda­

pesten megjelent: Népszínházi dalok. 82 kedvelt magyar 
népdal. Enekhangra zongora kísérettel (vagy zongorára 
külön.) Ara 4 ft. 1. Ablakodig sétáltam. 2. Az & kis lány 
jaj be cifra (Here tyű, tyű, tyű.) 3. Zavaros a Tisza vize. 
4. Hej Miskolciból ki kő mennyi. 5. Kanász vagyok hej- 
haj. 6. Bort ide. 7. Ollyan nagyon. 8. Sindölözik. 9. Szilvás 
falu gyászban vau. 10. Ilejh! Budavár. 11. Káka tövén 
12. Repülj fecském ablakára. 13. Czegléd körül van egy 
malom 14. Az én szemem. 15. A szécseni halastó. 16. He- 
gediiszó furulyaszó. 17. Tegnap előtt csütörtökön. 18. Ki 
volt itt? 19. Ez akis lány megy a kútra. (Hajnalban, hajnal- 
előtt.) 2't. Hegedűszó lakadalom. 21. Édes anyám. 22. Faragó 
Ferkó. 23. Ennek a kis lánynak. 24. Rongyos csárda két 
oldala. 25. Túlsó sóiban. 26. Elmentem én a templomba. 
27. Zsidó, zsidó, rongyos zsidó. 28. Régi módi a lányoknál. 
2!» Hallod-e te kis hamis. 30. Lám meg mondtam szombat 
este. 31. Elátkozom. 32. Te vagy, te vagy, barna kis lány.

^or öen 2{epráfenfanfenwljfen.
Dif 23?aljl bér nierunbfüafjtg ftfibiifdjen fRrprö- 

frnfanten ftetjt benor.
Bufammeufünftr, Konferenzen utib Verätzungen 

bér SBa^Iberedjttflten fjabett bereits $u wieberljolteit 
Tialen ftattgefunben unb werben woljl audj weiterhin 
ftattfinbeu. 9)lít einem Sporte: bie SBa^Iagtfattoneit 
finb ini pollen @ange.

illő úlefultat bet bisherigen Konferenzen ift bie 
Bufammenfteílung bér Vifte bet Södfilenben, au be­
zeichnen.

Uá gibt IWanche, bie beßwegeit ungehalten finb 
II.ib barin ctmaő Uiiparfamentarifdjeö, Ihiftatthafteö 
erblíefen.

3Ber bie éacfie non objetfinem ^taubpunfte auS 
betrachtet, muf; leicfit einfehen, ba& bieő nidjt bér $afl 
ift. Unferer Vluffaffung nach ift eő im ©egentheile 
nur erfreulich, wenn bie Viirger fid) bezüglich bér ju 
JVählenben fehon rechtzeitig zu orientiren beftrebt finb, 
inobnid) fie jcbciifaHö il)r 3ntereffc für baé ©etnetn- 
iveién befunben.

33ir unfereétheilö fönnten barin nichtö (yrficu- 
luheö erblíefen, wenn bie Wahlberechtigten in bent 
»lugenblicfe, ba cé ftdj um bie Bufatnmenftellung bet 
Wemeinbe-Vertretung fjanbelt, bie jpänbe müfjtg int 
sdjoofee rubelt liefjen, unbeweglich unb unbefümniert 
ben Dingen eutgegeníehenb, bie ba fommen fődén.

Gbenfo natürlich fiubeu wir ed, wenn ade bie 
abgebaltenen Konferenzen bie Vifte bér zu Wählenben

ICét jázxiToor lélelc.
(Nemet után közli. Bretz Tivadar )

, Valahányszor a szomszéd városba vetődtem, 
melye*  az ott lévő régi jezsuita collegium ismertté 
tett, mindannyiszor kedvem kerekedett azon kül­
földi személyiségeket szemügyre venni, kik e város­
kában elég nagy számmal és gyakran megfordultak. 
E személyiségek kevés kivétellel szülék voltak, kik 
fiaikat az említett collegiumba. leányaikat pedig 
a Jézus szent szivéről elnevezett apácákhoz hoz­
ták nevelés végett

A jámborok melyik categoriájába tartozik, — 
olyképen adám föl magamnak a kérdést múlt év 
őszén — a büszke, s mint arcéle s szőke fürtje 
mutatá, angol eredetű Nenuphar grófnő Parisból, ki 
két, 10 és 12 év közötti fiát a jezsuitákhoz küldi 
iskolába, mig maga nem tudván tőlök elválni, hó­
napok óta távol a világvárostól e kis város unal­
mas magányában tölti napjait? Szép hölgy vala a 
szó legteljesebb értelmében s bájaival a boulevard 
»les Italiens figyelmét is felköltötte. És a mellett 
mennyire érté ünnepélyessé, fennségessé tenni meg­
jelenését. a toilette különféle segédeszközeivel. 
Mintha csak ott andalogna, hol ezer férfi neki 
szegzett szemmekkel minden mozzanatát vizsgálja, ' 
oly szép öv fogta át derekát, — melyen legyező 
csüngött — s oly művészileg vala rendezve — 
arany porral behintett gyönyörű szőke hajzata.

\ajjon mind ez, a fiatal, s úgyszólván gyere­
kes hadnagy kedvéért történik, ki a szomszéd vá-

rosból hetenkint egyszer bejön, ugyanazon vendég­
lőben leszáll és azután a grófnő karján látható? 
falán csak nem! Hisz ez még fiatal és oly dol­
gokban még nagyon ügyetlennek látszik. Vagy 
talán valami force-ai vannak? Hiszen a Seribe 
vígjátékéból ösmert Mashamnak is volt valami 
titkos módja, melylyel a nőket megtudta hódítani, 
máskülönben nem érteném, miként járhatnának 
utána a hölgyek ? O a Mentor szerepét viszi a két 
fiúnál, kik mint kültanulói az intézetnek folyto­
nosan fiatal anyjuk körül vannak, s ki csakugyan 
gyakrabban van mellettük, mint játszótársaik.

Nagyon jámbor fiuk valának a fiatal franciák! 
A magányos sétatéren ültek rendesen könyvvel 
kezokben s olvastak, figyelemmel kiséltem a fiukat 
es arcuk komolyságát Fékírai szorgalmas olvasás 
után, barátjukat — a hadnagyot — látták a fák 
mögül jönni: a vastag könyvet bezárták s először 
az öregebbik, azután a fiatalabbik vetett keresztet. 
A vastag könyv, melyet iskolai könyvnek tarték, 
valoszinüleg imakönyv volt.

, bem! szóla a vendéglős, a szép grófnő 
baratsagban áll a fiatal hadnagygyal, ki gyermek- 
barát és nagyon kedveli a francia társalgást. Erre 
most legjobb alkalma van A grófnő pedig igen jó 
anya Hogy két fia mellett legyen, már hónapok 
óta itten lakik, távol férjétől, kinek nagy birtokai 
vannak Normandiában; a grófnő semmiféle társa­
ságba nem jár, sőt a társaságokat kerülni látszik.

Szombat este jön át a szomszédvárosból a 
hadnagy ur; akkor egy kis sétát tesznek a gyer­
mekekkel egyetemben, és ő velők szokott étkezni 
Különben a hadnagy legnagyobb tisztelettel visel­

tetik a grófnő iránt. A grófnő pedig — kinek 
védője akadt a gyermekek számára — igen sokat

, a jo hii névre, úgy, hogy nekem a hadnagy úr 
í eszete sohasem szabad azt a szobát adni, mely 
szobájával szomszédságban van. De hát miként 
lehetséges ez, egy látogatott vendéglőben? Ma pél­
dául a hadnagy úrnak a 6 ik sz. alatti szobát ad- 
tam, holott az 5-ik számú szintén üres volt; mert 
a grófnő azt mondotta, hogy szobája mellett nem 
szabad a hadnagy úr részére szobát nyitnom, mivel 
ez pletykákra szolgáltatna okot.
, , «lehát a grófnő a 4-ik számú szobában 
lakik ?“

„Igen.“ „És a 6-ik szám alatt a hadnagy ur.*  
„On pedig éppen a közepén köztök.“ 
Mélyen vala vésve telkembe e hölgy bájos 

kepe, es e képpel lelkemben, a beszélgetés után 
szobainba mentem. Bizonyos nyugtalanságot költe 
lol bennem az, hogy szomszédja vagyok. Mindamel­
lett elaludtam; azonban a szomszéd szobából át- 
hallatszo beszélgetés, miután rövid ideig aludtam, 
telébresztett. Én e beszélgetést a vékony falon és 

bosszúi csukódó ajtón keresztül tisztán hallbatám, 
habár az csak lassan és csöndesen ment véghez.

A fiú igy szóla: „Ugyan anyám, miért kelsz 
mar?“

„Miért? Öltözöm gyermekem.“
„És hová mégy?“ .
„Reggeli misére, kedves Caesar, hisz vasár- . 

nap van.“ - -
„De hiszen még nagyon sötét van.“

(Vége következik). : ■ 



na^ ihrer heften Ueberjeugung, ober wenn eß io gefällt 
nach ihrem Gtißmarfe, jufammenfteftten; benn \ber - 
mann hat baß Weßt leine Stimme in Uebereinftim» 
mung mit feiner Geftnnung ju verwerten. 3ur An« 
nähme ber einen ober ber anberen Äaubibatenlifte fann 
ohnehin Wiemanb gejwungen werben.

Aut ein anderes 33latt gehört es toieber, ob biefe 
Geftnnung eine richtige, ober eine unrichtige fei. Gß 

S’ &fri$let “oröen, baß in einer ber ab« 
gehaltenen Äonferenjen baß prinjip aufgefteUt würbe 
"« ferne profefforen unb Abvofaten ju wählen, benn 
bergleuhen Herren leien begreffsftüpig unb idjwer ober 
Überhaupt nicht ju .fapajitircn. Auch fpreßen fie ;u 
Diel. Anbererfeitß würben fonfeffionefle unb an anberen 
Vrten noch weitere Unterißiebe gemaßt unb alb maß« 
gebenb bejetßnet.

^Hungen gegenüber ift 
eS allerdings bie pflißt etneß jeden einftßtSvoIlen, 
freien Surgerß, bem baß Bohl unb bie 3ufunft ber 
<-tabt am .perjen liegt, nur auf földje Pfänner ju 
ftimmen, bie im öefipe jener Gigenißaften unb Mennt« 
m|fe ftnb, welche oon ber Stellung eines Wepräien« 
tanten nothwenbigerwei’e beansprucht werben.

Jperies, ben 9. 2ftärj.
3n ber Mittwoch Sinnig ber ftäbtiißen Weprä» 

fentanj würbe baß Öubgct pro 1877 verhanbelt
Tie Jpauptmomente beß Äoftennoraiifchlageß 

haben wtr tn einer ber lebten 'Jlummern unfereß JBlat« 
teß jum Gegenftanb ber eingeßenberen Seiprcdjung 
gemacht unb wollen miß baher an biefer Stelle am 
bie Biebergabe ber Tebalten be'djränfen, tu benen 
einige litel beß SBubgctß Anlaß gaben.

Sejüglid) ber im fBefipe ber Stabt befinblidjen 
Staatfpapiere wirb ber SJe’chluß gefaßt, bicfelben bei 
gunftigen Gourßverhältniffen ju veräußern, um bie 
yjcantpulation beß ftäbtifdjen '-Bermögenß folcherweife 
ju vereinfachen

öin Ihcii beß iBurfuther Acferlanbcs ift befannt« 
lieh alß militäriidje Sdjießftätte in Serwenbung. !Bc= 
treffß beß übrigen Ißeileß biefer Aecfer, welche biß 
jept ftetß von jnwohnern ber nahe gelegenen Cit'chaft 
Gnpicjfe gepachtet wurben, wirb vom fyinanjcAuefdjuffe 
bte iBepftanjung mit Säumen in Sor'chlag gebracht.

Tie Jftepräientanj nimmt biefen Sorfdjlag an, 
inbem jugleidj befcßloffen wirb, bie 'Pftanjftätte burdj 
auffallende Serbolß=3fidjfn grgen Serwüftungen ju 
(djü^en.

hierauf entfpann fidj ein Äampf uni ß Vicht.
Gß tarn nämlich bie ftäbtifdje Seleudjtung jur 

Sprache, wobei auch ber liebe fBlonb in fDiitleiocn 
fdjaft gejogen würbe. 9)lan verargte eß ihm, baß er 
fich am 27. n. 9)1. verfinftert habe unb unfeie .'Hech= 
nungen auch fonften gar oft burcfjfreuje. Wan hat 
nämlich häufig Gelegenheit gehabt, bie Grfahrung ju 
machen, baß er nidjt immer geneigt ift, bie Soridjriften 
beß Äalenberß piinttlich ju befolgen. Jm Grunbe ge= 
nommen finb freilich bie Bolten baran fdjulb nnb 
wer wollte biefe gerichtlich verfolgen!

Bie auß bem gier Gefagtenjrfichtlid), hatte bie 
Tebatte auch ty« humoriftif(hen Seiten. Anbererfeitß 
würbe aber bie ftrage ailerbiitgß ernft aufgefaßt unb 
würbe geltend geniadjt, baß eine Abhilfe' jebenfallß 
bringenb geboten fei. Seanfprucfje baßer bie Serbeffe» 
rung ber Seleucßtung eine Sermeßrung ber Äofteit, 
io bleibe in ber Ißat nidftß anbercß übrig, alß baß 
'Pluß ju votiren. Tie fdjließlidje Uebereinfunft lautet 
baßin, baß bie Vampen täglid) früh, 1H(ht wie bißljcr, 
Abenbß, mit 'Petroleum ju füllen feien, woburdj eß 
ermöglicht wirb, bie Selendftung von bem eventuellen 
Malenbermonbfdjeine ju emanjipiren. Tesgleicßen wirb 
bie 'Polijei angewiefen, auf bie fontraftmäßige Größe 
ber flamme ftrengftenß Acßt jit ßnben bie Seßörbe 
von allen llnterlaffungen unb Serftößen jofort in 
ftenntniß ju fejeit.

Jm 3ufammenßaitge mit bem Gegenftanbe ber 
Tebatte, berichtet ber votfißenbe Sürgermeifter, baß 
bie in golge eineß früheren Sei<hlußeß ber .'Hcpräfen« 
tanj beftellten GaffemGanbelaberß angelangt feien unb 
beren Aufteilung benitiäcßft erfolgen wirb.

Dlodj einer Aeußeiung müffen wir erwähnen, 
welcße im Vaufe ber Tebatte auftaudjte.

Alß nämlich bie überwiegenbe Wehrjabl ber 9Je= 
präfentanten barauf ßiitwieß, baß man mit ben gegen« j 
wärtigen Seleuchtungßjuftänben allgennin unjufrieben ; 
fei unb bießbe^üglidj nur eine Stimme herrfcf)e: würbe 
anbererfeitß bie Gegenbeinerfung gemaeßt, baß bie 
Seleuchtungßjuftänbe nur von Solchen angegriffen wer« 
ben, bie am Gemeinbejufdjlage nidjt partijipiren.

Tiefe Anficßt ßat burdj beit Umftanb, baß 
fännntliche iRepräfentantaiiten, bie ber Wittwodj-Si« 
gung beiwohnten, biefe 3uftänbe ber fdjärfften Ä'ritif 
unterjogen unb auf Abhilfe brangen, eine eflatante 
Biberlegung erfahren. Tocß ganj abgefeßen bavon, 
liegt eß in ber üftatur ber Sadje, baß eß fieß völlig 
gleich bleibe, ob betjenige welcher ber Baßrßeit Auß« 
brurf verleißt, Sirilift, fftepräfentant, ober bloß Gin« 
woßner ber Stabt ift, unb fteßt eß nirgenbß geidjrieben, 
baß berjenige, ber nicht baß Glücf ßat, Gemcinbcju« 
fcßläge ju jaßlen, auf bie Sorjüge beß Gemeinwefenß 
Serjidjt su Ieiften tjabe. !

33et bem 'poften: gleifcßbänfe unb Jträmerläben, 
wirb bie ÍBemeitung gemaeßt, baß bie pödjter beriel« 
ben mit bem 'pocßtfdhiflinge in ftetigem fRücfftanbe 
finb, waß bie Sticfjíjöltigfeit beß Äoftenvoranf^Iageß 
nießt unbebeutenb alterirt unb bie 3uDcrläffigfcit beß« 
felben beeinträchtigt.

Tie ginanjfommijfion bringt auß biefem Grunbe 
in tBorfcfjlag, bie fftepräfentanj möge befcßließen, baß i

bte 'Pächter ber erwähnten Väbeu eine Gaution ju er« 
legen haben, ba eß porjujießen ift, wenn bieieiben leer 
□ ®.fnn nnt »oftoren gerechnet wirb, beren
3uverla’|igfeit jwei'elßaft ift. Tem gegenüber wirb 
geltenb gemadjt, baß unter ben obwaltenben Umftänben 
‘ 7 n« J^emge finben bürten, bie geneigt wären, 

unter toldjen ^Bedingungen 3u paßten.
rv x- ’^"^efferung ber ftäbtifdjen
Gebaube, lenft Äubinqi bie Aufmerf'amfeit ber Die 
pra'entanj auf ben „feßwarjen Abler." Webner verbißt 
ber allgemeinen Anißauung Außbrucf, baß bir.», am 
'djoniten ’plape gelegene Gebäube in feine:;» jeßigen 
Juitanbe ber Stabt nidjt nur nießt jur 3ierce ionbern 
jur Unjterbe gereidje. Gine llmgcftaltung bitfeß Gc« 
bäubes lei jur fftothwenbigfeit gebieljeit. Webner ift 
bajur, baß der „feßwarje Abler' nidjt in feiner gegen« 
wärtigen tBcrwenbung alß .notel verbleibe; ionbern, 
oaß der obere Stocf in Tffijierßwoßnungen, daß 
parterre hingegen in Maufläden und ein fomfortables 
Maneeljaus umgeftaltet werbe.

Tie Wepräfentanj ftimmt biefem jBeidjluß=An 
trage bei will eß aber bem neu ju fonftituirenben 
WumjipahAußichuffe vorbeßalten in bieder ÄMnfidjt 
einen tBe>djluß ju taffen. Jugleicß wirb ber Antrag« 
teller, der als Stnlift, audj Witglieb des ffinftigen 
JiunijtpahAusidjuifeßfein wirb, eriudjt, feinen fBeicßluß« 
Antrag nadj 3ufammentritt beßfelbeit ju erneuern.

Jk-'ir jweifeln nidjt daran, baß hieß ben gewünidj« 
ten Grfolg haben wirb.

28 U f i 6.
* X ?üß 'Programm beö am 11. Wiärj um 3 Ut)r 
.caßmittagß im grofjen 5aale beß Gomitatßhaufeß 
Itatltinbenben Goncerteß ber öaronne Alphonftne Beift, 
befiel)!, naß ber uns vorliegenden Annonce, aus fol» 
genben Wummern:

.. '■ ‘\U(’au,e un'l Allegro aus dem G-moll, Concert 
vou Mendelssohn, mit yuintett-Begleitung von der Militär­
kapelle; vorgetragen von der Concertantin.

2. a) Nocturne C-moll von Chopin.
b) „Im Grünen“ aus den „Mächeulieder“, von 

Reinecke.
c) Gavotte mit Variationen, von Rameau. vorge­

tragen vou der Concertantin.
<•1 ?' vou Verdi, auf der Harmonie-Flöte mit
* lavierbegleitung, vorgetragen von Herrn Prf. S. Doleschall.

4. a) Soiree de Vienne Nro. 6, von Liszt.
b) Chanson saus paroles. von Tschaikowszky.
c) Mazurka, von B. Alphousine Weiss.
d) Marche orientale, von Rubinstein, vorgetragen 

von der Concertantin.
5. „A tulvilägi kep“, Gedicht vou M. Vörösmarty, 

vorgetragen von Herrn Albert v. Berzeviezy.
6. Elegie, von Beriot, mit Clavierbegleitung der Con- 

certautin, aut der V ioline vorgetragen von Herrn Emerich 
v. i ekele.

7. I ngarische Tänze Nro 5, 6, 7, vou Brahms, vor­
getragen vou der Concertantin.

Tas G-moll Goncert von _ «eliy WlenbelSfohn 
öartholdi, Cp. 25, ift eines ber geiftretßften Sßöpiuit« 
gen bicieß Wleifterß. — Gr mar fauni 23 Sabre alt, 
als er eS in einem ber berühmten Gewanbhaus=Goncerte 
3U -eip3'0 .3ur Aufführung braßte, und mit einemmal 
ftanb ber fpäter fo viel bemunberte unb io trüb ver« 
ftorbene Tißter unter beit erften Äunftgröften Teutfß« 
laubß. — Ticfeß Goncert inßbeionberc unb feine pfal« 
men, worunter bet 114., bieten unö einen erhebenden 
Ginblirf in feine fßöne (Seel?. — Weincrfe ¡ein, unb 
beS 5Dioid)cleö Grbe in ber Tireftion beß Veipjiger 
Gonfervatoriumß. — Wameau, ber altfranjöfiißen 
Sdjule aitgeljörenb, ein 3eitgenoffe unb Wivale Glucfß,
— unb öraljm'ß, — einer ber wenigen Äunftgröfjen, 
weiße baß englifße Jnfelreiß auf biejem (Gebiete jur 
Söelt gebraßt, — lammen bei biefer Gelegenheit in 
GperieS jum crftenmal jum öortrag.

Baß wir von .perrn prof. Tolefßall biß jefct 
ju höre« Gelegenheit Ratten, war immer mit bem 
Esprit eines wahren 'JWufiffreunbeß jur Äunftgeltung 
gebracht.

£err v. öcrjcvicji; befiel bie feltene Gabe, bie 
Ginbrürfe einer fßönen Tißtung beit Hörern geiftreiß 
niitjutfjeilen.

Herr Gmeriß »• gefete hat feiner jungen Sabre 
ungeachtet einen reinen außbrurfsvollen Striß auf ber 
öioline.

23ei jolchem Arrangement unb bei folcfjcr 'Aus« 
mahl beffen, waS unß bie Goncertgeberin bieten wirb,
— iehen wir mit greube einem genußreichen 9iacf)= 
mittag entgegen.

Ber im Jahre 1848 in ber 3wifßenjeit von 
Schwechat unb iirnau fiß in prefjburg aufgebalten, 
unb bie bortigen Geiellißaften befußt hat wirb [ich 
auch jeneS Salons in ber Tonaugaße erinnern wo 
damals bie noch in 'Preßburg weilenden fDIilitär unb 
fRcgicrungßmänner beß ungarifßen UnabljängigfeitS« 
friegcS, unb insbefonbere bie von unierer Gegenb, fiß 
juweilen einfanben um in geiftreißer Unterhaltung 
nach ben TageSmühn bie Grholung ju finben. Gßantjt, 
Ujbäjt), Vujßenftfij, öoniß, Görgei;, Sjnirecßamji, 
Wlufi, öujanovieß Wubolf, 'Piller Janoß, puffteluirf, 
Auliß, waren ba oft, unb gern gefeierte Gäfte, — 
wo in freunblißer Gefinnungßgeuofjenfßaft manche 
wichtigen Angelegenheiten befproßen würben.

Tiefer Salon gehörte ben Gltern ber Goncert« 
geberin bem öaron unb ber fBaronin Beift. P.

kleine pol'itifdje •Xunöfdjau.
Tic ölätter Deröffentlidjten jüngft baß vom 

Sefretär ber öfterrcißii’ß™ Wational-Öanf außgear« 
beitete neue öanfftatut. Tie opauptmomente beöielben 
finb nißt mehr unbefannt ttnb haben auß mir fie in 
ber Äürje mitgetheilt.

I .... Sm Abgeorbnetenfjaufe würbe jüngft ber Gom« 
I miffionßberidjt über bie Sdjlußverßanblungen von 1874 

erlcbigt, bei weißer Gelegenheit Graf Tielßior Vonnatj 
| eine mit großem ÖeifaQe angenommene Wede hielt, 

weiße jur Jvolge hatte, baß fowoßl ißm wie auß 
Aerrapoliji baß Abfolutorium votirt würbe.

2>m .'fießtßausißuffe beß Abgeordnetenhauses 
wurben leptbiii bie vom Cberhauie am Bußergefejj« 
ntwurf vorgenommenen ÜJiobtfifationen verhandelt unb 

a genommen.
Ausland General Jgnatieff befindet fiß auf 

Weifen unb während feine fDltifion einerfeitß mit ber 
Ar.’reßthaltuiig des friedens in 3n’ammenhang ge« 
braßt wirb, will man anbererfeitß baß Gntgegeniefte 
wiften. äo viel ift gewiß, baß in ben ru’fiißen 
Äriegivorbereitiingen feine llnterbreßunq einqetre« 
ten ift.

JSürft Wlilan hat bie Iljatfaße beß Frieden?« 
’ßluffes feinem 'Bolfe burß eine 'Proflamation jur 
Menntniß gebraßt, bie folgendermaßen lautet: 

„'Pleinem geliebten ¿Bolfe!
Auß meuter proflamation vom 18.30 Juni 

vorigen JaßreS fittb meinem tljeueren iBolfe bie Grünbe 
befannt, weiße uns iiöttjigten, bie Baffen ju ergreifen. 
Gbenfo befannt i’t bemfelben, warum wir gemeinfam 
mit SJlontenegro fäinpften. .f?eute, wo das Sßidial 
der Ohrilten im Oriente fiß in fräftigeren főnben 
befindet, bin iß gliicfliß, meinem tljeueren ÜBolfe be« 
faunt ju geben, baß iß naß Anhörung ber großen 
!'iational«<cfup>d)tina bett (yriebcit mit ber ottomani« 
fßeti 'Pforte abfßließe.

kleine ^evollmäßtigten haben am 17/24 geb« 
ruar mit bem faiftrlißen fDliitifter beß Aeußern baS 
Aricbenfprotofoll unterjeißnet, welßeß iß meinerseits 
auf telegraphilßem Bege ratifijirte. Serbien ver« 
bleibt unter Giarantie ber Großmäßte in feiner 2Be« 
jieljung jur hohen 'Pforte wie vor bem ftriege. iBiß 
Gnbe beß fBlonatS (alten Stileß, b. h- biß 12. fDlärj) 
werben fiß fowoljl bie türfifßen, alß bie ferbi’ßen 
1 ruppen auf ißr Territorium jurücfjieijen.

AÜr die Ghriften, weiße während beß Äriegeß 
in Serbien eine Suftußt fanden, würbe eine vollftän« 
bige Amneftie vereinbart unb finb fißere Außfißten 
vorhanben, baß bie Vage berfelben in ihrer Jpeimath 
eine beffere wirb.

trüber! mit heutigem läge hören ber Mriegß« 
juftanb in Serbien, fowie bie hieburß henwrgerufenen 
befonbern fölaßregeln auf. Ginige andere Gefefe bleiben 
in Mraft biß jum gänjlißen Uebergange ju geregelten 
Juftänben.

Jurücffehieiib ju ben jsriebenßbefßäftigungen, 
wollen wir unß not Allem unierer tapfern Kämpfer 
erinnern, weiße auf bem Sßlaßtfelbe fielen. Jhre 
Wanten werben immer in bem Anbenfen beß banfbaren 
ÜAoIfeß leben. Grinnern wir unß auß unierer 23er» 
wunbeten, bie ju jeder Arbeit unfähig wurben. Gß ift 
uitfere patriotifße pflißt, benfelbeit ihr Tafein ju er« 
Icißterit. JBergelfen wir auß nidjt uitfere Grenj='))lit« 
bürget, weiße burß bie Äriegßcreigniffe am meiften 
litten. Gß wirb eine Hauptaufgabe meiner Wegierung 
fein, biefelbeit mit den erften Sebürfniffen ju verleben, 
barnít ißre Vage erlcißtert werbe.

Jnbem wir uitfere 'Pflißt auf bem Sßlaßtfelb 
gegen unter 23aterlanb unb uniere SBrüber erfüllten, 
beftreben wir uns jent in griebenßarbeit unb brüber» 
(ißer Viebe, neue Äräfte ju fßöpfen für den Wational« 
gortfßritt.

Öleiben wir immer battfbar unferen ruffifßen 
örübertt für die während beß Äriegeß gelerftete £ilfe, 
cbcitfo allen anberen ebien Wationen, weiße unß in 
dem fßweren Mampfe mit ihrer theuern Sympathie 
begleiteten. Öefonbeiß geben wir unierer Grfenntlißfeit 
Außbrucf gegenüber jenen edlen GefeÜfßaften unb 
'Perionén, weiße unferen Öerwunbeten und Öerun« 
gliidten hilfveidje .Ganb leifteten.

Und gegen Guß, tljeuere örüber, erfülle iß bie 
angenehme Jperrfßerpflißt, Guß Allen ju banfen für 
die Cpferwilligfeit, weiße ber^ M'rieg Guß auferlegte, 
b''e Ginen fämpfenb auf dem Sßlaßffelde, bie Anberen 
abminiftrative Tienfte verrißtenb, wieher Andere ma« 
ierieüe Cpfer bringenb. Alle, ohne Ausnahme, gabt 
Jfjr ununterbn ßen öeweife eineß seltenen 'Palriotißmuß!

SBelgrab, 6. Wiärj 1877.
Wiilan Cbrenovicß IV 

öürft v. Serbien.

^iiijesneuigfieiten.
Wecrolog. Am 6. b. 9W. verfßieb naß furjem, 

fßmerjvollen Veiben ber f f. qjauptmonn in penfion, 
Aloiß 3®fper im 58. Vebensjahre. Taß Öegräbniß, 
weißem baß £TTijierßcorps beß l)ier garnifornirenben 
f f. SWilitärS unb ber f. u. jponvebß, jo wie jahlreiße 
Veibtragenbe beiwohnten, fand am 8. b. 9JI. ftatt. Friede 
feiner Aiße!

Jnt Jnfcrotentheiif bringt ber neue Abvofat, 
öperr Jafob Goldberger bie Gröffnung feiner Abvofa« 
turßfanjlei jur allgemeinen Menutnift Bír empfehlen 
unteren freund aufß Öefte.

Ber fßön werben will, hat je£t reißliße Ge« 
legenljeit, fiß mit iJlärjenwaffer ju verfeljen. Tie 
geltem eingetretene Bitterungß=Aenberung braßte 
Sßtteefall.

Gin Unfall während ber fReife. öorige Boße 
fuhr Gert ö. G. auß bem unweit Sirofa gelegenen 
Torfe Älemberg. Auf bie öűljrftrafte fjinauégelangt 
rißtete er um fiß int Bagen vor ber empfinblißen 
.Spälte iu fßüfcen, feinen pelj jureßt. Jn bemfelben 
Augenblirfe hif& öer Äutfßer auf bie pferbe ein, bie 
bem Bagen fo einen Wurf gaben, bafj ?perr 23. fammt



1 pelj unb bem gefloefjtenen SÖagenforbe auö betnfelbtn 
tjerauSnel, wobei er am Äopfe eine nidjt unerhebliche 
Äontufion erlitt. ©er Mut’djer von bem Ec'djehcnen 
nidjtd abnenb, futjr guten »Piuttjeö weiter, biß iljit 
einige 23efannte, mit ber.cn er ¿uhrmmentraf, frugen, 
wohin er beim mit bem leeren Sagen fahre, ©er 
J^ut’cher fdjaute fid) um unb iat) ¿U feinem größten 
Erftauiien meber ben .Eerrn, nod) ben 'Pelj, nod) bett 
Söagenforb. irofbem fuljr er unbeirrt ganj gemüth= 
lieh weiter, wätjrcnb ,'yerr IV nad) einer flcincu Ei= 
fcolung fid) niüh’am in baS vor furjer Aiift vcrlaftenc 
©orf juritefbegab, wo er nod) jci.U baß 3,'ett Ijiitct.

Jhcatcr. 3m biefigen Shcatcr gelangt heute 
tecoeq’ö allgemein beliebte Qpcrette „l\is nienyecske“ 
(Graziella) wcldje allerorten ben größten ¡Beifall 
errang, jur 21 uffüljrniig. borgen (¿¿igligeti tf „Kenyes 
Bertok“, eines bet neueften iBolft'idjauipicle.

llon Seite ber in ber '4Baffcrlcitungo='J(ngc= 
terenbeit cnt'enbcten ftäbtifd)cn Eomntiffion wirb bem= 
nädjft bie Stufforbernng an bic «lyaußeigcnthünicr ge» 
richtet werben, biejenigen von ihnen, bie gewillt wären, 
bie Leitung bcö Sßaftcr» in ihr JpanS cinjuführen, 
mögen ihre bießbc^üglidie Erfliiriing obgeben, bamit 
bie Eommiftion in bett ¿taub gefept fei, fid) in iBc= 
treff ber ijicraue erwadj’enben Einfünfte su oricntircii.

Ja« Gommanbo ber freiwilligen ftciterwchr 
bat an ben (¿tabtmagiftrat, behufß 'Mnwciiung einen, 
jyacblofaleß, einer 311t Unterbringung brr ¿prifccit 
geeigneten IRemife unb Uebernahme ber vorhmibcncn 
Vöfdjrequifilen, ein Eefud) geiiditet.

©er Stabtmagiftrat hat fid) in ffolge beffcit bc= 
reit erflärt, ber Feuerwehr inöglidjft an bic Jpanb ¿u 
gehen unb namentlid) für baß nöthige 2Vad)iofale 
Sorge ¿u tragen.

©eß Acrncrcn finb wir in ber Vage bcrid)tcn 31t 
fönnen, baf) einjelne '.’Ibthcilungen bei Vöfdonannfdjaft 
bereite 31t wieberholten »Walen Hebungen abhielten, 
wobei ein anerfeiinungßwiirbiger Eifer an beu Jag 
gelegt nurbe.

Tie (Meiteral 'Bciiantniliing ber Worbungarüdfeit 
v>i)p?thcfen= und Bnbnftricbanf finbel ©omiciftag nm 
25. b. 9». flott.

‘Ikrfaiif von Tabaf- unb Eigarren. Bwöicn 
ben beiberfeiligen Äinnnvuiniifirn ift, nie bic ,,'U Ar. 
Tr." mclbct, bc;iiglid) bco ¡Bcrfnn’iJ non 'Jabaf-- unb 
Eigarreniorten öftereirfjijdicn Aabiifale in Ungarn unb 
nnigcfehrt eine 'Bercinbarung erhielt worben, bergemäft 
im SVcgc cincß bcmnädjft crfdjcinenbcn EilaiicS bic 
Beränfccrung ö|lcrrcid)i'd)cn Jabaffabrifatß in Ungarn 
unb ungnri’djru Inbal'jibrilntß in £<flerre'd) geregelt 
wir b.

beförbern. Eclaften legte er nun feine 'pfeife auf ben 
ant Ealgcn befinblidjen Querbalfen. unb madjte fid) 
jur .'licije fertig. ,,'Parbon!* fdtjallt tö, unb er würbe 
bcgnaöigt. Qijne barüber im geringften bewegt ju fein, 
griff er' langfatn nad) ber nod) brennenben 'Pfeife unb 
flieg mit ben SSorten: „Jöäre mir bei ben Darren*  
poften halb bic 'Pfeife aufigcgangen!" unbefangen von 
ber Leiter.

^rucbtprcifc Vvnt 9. 1877.

I

iHcßficn per 100 ftilogr. . . . ... fl. 9.20 —
itfci^cii r» 100 ff .... 12.50 —
(áerfte 100 6.75 —.—
fm fer ff ](M) 6.— —
® m s ff 100 7.20 —
űrbjen ff 100 8.80 —
V uifcn tf 100 6.— —.—
gifolcit tf 100 ff .... ——.—
èrbiipfcl f» 100 —.— —.—
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Ári érési hirdetmény.
Szab, királyi Eperjes város tanácsa által közhírré 

tétetik, hogy a városi közönség tulajdonát képező pálinka 
mérési jognak a változott viszonyok folytán újból előveendő 
bérbeadása céljából

folyó 1877-ik évi április hó 10-én d. e. 10 órakor 
a városházi tanácsteremben nyilvános árverés fog tartatni.

Az új bérlet kezdődik 1877-ik junius hó 1-én s tart 
1880-ik évi december hó végéig.

Az árverezők részéről leteendő bánatpénz 1000 forint.
A szóbeli árverés megkezdéséig lepecsételt s a fenti 

bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak.
Többiben az árverési feltételek a városi irodában 

megtekinthetők.
Kelt Eperjesen 1877. február hó 27-éu.

Kovács <»í.villa,
h. főjegyző.

©ic in ^rüntt am 7. s))lär3 gehobene Bafjlen: 
4V, 14, 91, 04, 94.

nädifte Bicf)unä ift 0,11 21. SRär^ 1877. 
in 5öien am 3, iJlärj gehobene Bahlen.

34, 30, 93, 13, 04. 
nädjfte 3iehung ift am 17. fDlärj 1877.

Felelős szerkesztő: Kyss Géza.
Kiadó tulajdonos: Az Eperjesi Bankeyylet.

©ie
©te

©te

Ipeimifdjfes.
Italientftfic Mitdjcnthroitif. Jn bem „Somniario 

storcio“ bfß ©nofri (311 iBcucbtg 1700 ciidiicncn) 
wetben folgcnbc Wo^cit über bie Einführung inaiidjn 
¿peilen niitgetheilf:

'Phortnio Jliricanuß wat btr elfte, weither bic 
Eiden unb ¡liebhühner aut bic la'cl bradjlc, unb fic 
mit Salbei unb Woßtnariit ¿uiidjtcit lehrte

«¿alnibnö @alba war bet Crfinbcr bei Älci'd) 
pafteten, unb ber Vlrt, bic Quitten 311 bereiten

©er 'Phtpgier Quirin erianb bic 4orten.
©er (Mricthc Eauruß bebiente bic Mönigc mit 

2'3ad)tclpaftcten.
3atnbei3iuß, ein Cgijptiei unb kibcnidjaftlidjct 

3äger, hattc*3ucrft  ben Einfall, bic wilbcn ¿d>weinc 
¿ur mcnid)lid)cu Wahrung 31t bei eiten

'.Wcleagcr führte bic .Eätingc alb ¿pcifc ein, 
unb Quirin von Capua ben Vad)ö.

^Cin Cnpriotc bradjfe bic e<hilbfii>tcn snerft aur 
bic lafel.

©ei 'Pcrficr Vigamont h ip le bic ^a'aucn braten, 
©er Thnnfi'd) würbe von bem ¿dimieb ¿ilvuo 

alb Äpciie eingefühil
Wello Brcneio foditc bic crffcit Mtebie unb Ba- 

linio hie elften Äarpkit.
Ennio ¡Balaffo Ichttc bic 'Jjiihh'fhwcinc mit 

Mnoblaud) und (¿perf Äiitidjkn
'Jlviimc iPiantctti fachte Aleiidjflo'e unb erfanb 

bic ?lrl, bic Vcber 311311I eniten; aud) war er ber Erfte, 
wcldjer bic lauten in einet ¿ante nnridjtctc, unb 
nod) niandjc anbere Wagoutß erfann.

Welancio ¿oiinno lehrte bic '?(rt, bie Kapaunen 
311 braten

©ie eilten ?erd)cn würben non 'liaiboua ¿ube= 
reitet

girminno 'Jtleffanbrino ciianb bic Munft, bie 
«Velinen ju fodjen

Ein Bewohner non Cortona — beffen fllamc 
ncrloren gegangen ift — iente bic erften ¿ehnccfeit 
auf bie lafcl

SWoredo Crejta fodjtc ¿ueift bic ©ro'felit unb 
SBadj te(n wie bic «Vanötauben.

Qrtenfio fRowano bereitete juerft 'Pfauen uub 
Stufato non Enien.

Element Chiappeii criaiut bie Bluttortcu. 
fürtico ba Hoghcra war ber Erfinber ber 'Polenta. 
fWenippo ¿ena bereitete ¿ucift bae Stufato non 

5?timmeh, iRinb= unb Malbfki’d)
Ein ärgerlidjc? iWalhcnr. Ein ¿oloat, ben 

man ¿uni «Vjängcn neruiIheilt hoHe, war ein io leib iu 
fd)artltd)cr yabaffcraud)cr, bafi fr fid) ant Tage ber 
Ercfution bie Enabc erbat, auf bem SÖege 311m .'Rid)L 
plaf ¿abaf raudjen 3U bürfen, weid).-? ihm aud, ¿uge-- 
ftaitbcit wutbe. Er tonnte ftdj aud) oon leinet Ecliefh 
leit erft alßbann trennen, alß ihm ber .genfer auf ber 
¿eiter fdjon beit ¿trief um ben .Ealß befeftigt £ntfe, 
unb im Begriff war, ihn in ietn luftige? Erab 31t

JOOOOOOC 

Árverési hirdetmény.« 
Az eperjesi takarékpénz- i 

tárban f. 1877. évi már- ’ 
ciuslió 15-én (1. e. 9 óra- ( 
kor azon ingatlanok — i 
inelvek azelőtt Noszticzius ’ á 
Károly tulajdonához tartóz- ( 
tak. — szabad kézbőli ár- I 
verés utján lógnak eladatni. J 

Az árverési feltételek a j 
takarékpénztári helyiség- 1 
ben megtekinthetők. j

Eperjes 1877. évi már- 1 
ciuslió 6-án. f

61
Az eperjesi takarékpénztár Q

i^izgalósíip.
X

Giitaterpachlung.
©c> comnuiffiite nbcligc Eutéconiplci bér Niko­

laus v Bánó'iífjen Érben in Kükemezö unb T.-Lucska 
(¿aroiir Mimiitől) gelegen, bcficljeiib auö 1087 3od) 
'Jldcifclb, 100 Bad) ÄUcicn, 81 Bt’d) Söeibe, fo aud) gc 
iiügcnbcr ißalbwcibc, ¿dianfgcicdjligfeit, 3Vohn' unb 
3'yii th’djnrtf'ßfbflubcii, einet int ^Betriebe ftcfjenben 33reu= 
nevei, Áunbiió inftructuö u. 1. w. ift fofort 31t ucipadjtcn.

©ic 'Pad)fbcbiiigní|fc finb 311 erfragen in Epcrieö
bfi l»r. <<vula Schmidt,

59 2—2 Advocat.')_ •>

Xittriije.
Per m ber Wtilje be$ Mnimuienbergeê gc= 

Iciiene, 10,200 □ Mlafter grofic

Berg^nrieii
mcilonb bcê ijerrit ’Bcbiiitbt ift
fofort yi Vcrpnchfcit.

©ob Wägete ift bei fierrn Marl ^cbmtbf 
?lpotl)cfer ¿u erfragen.

53

i

Ügyvédi iroda.
A an szerencsém a t. ez. közönséget 

tisztelettel értesíteni, miszerint ügyvédi 
irodát nyitottam, melyet egyelőre eddigi 
lakásomon, — felkülváros 216. sz. — 
rendeztem be.

<Moldber?er Jakab,
h. köz- és váltó-ügyvéd.

«flöBofirtíiirssKnnjífí.
Ectertigtcr bcchit fid) cin p. X. pubíb 

fűm non ber Eröffituug íeincr Ülöuo’faturtb 
Maujlei — narlaufig itt lemér biéit)erigcit 28t)f)= 
nuug: oberc SBorftabt Wr. 216 — in ^enntuift 
311 ífffU 9ld)tungét’t'H

Jákob C>*ol<lberg;er.
Oeric^té- unb SPcchfelabúclat.

10

I

3.
4.
5.
6.
7.

2 kát. hold
77

77

77

77

77

77

22
369
30

105
225

2

H

î,

v

H

7?

1090
713 

1541
1295 
1536
971
957

uégysz. ölből,
77

77

77

77

77

„77

»7

77

77

77

77
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Eladó nemesi Jószág;«
A Sáros megyei Kaproucza helységben, az eperjes- 

bártfai országúitól alig egy, s a mostnevezett mindkét sz. 
kir. várostól 3-3 mértföldnyi távolságra, fekvő Zsádnv Fe- 
rencz-féle nemesi jószág — mely egy szép s egészén új 
urasági lakházzal, s a kényelemhez, háztartáshoz és gazda­
sághoz megkívántaié minden épületekkel el van látva, s a 
legújabb katasztrális felvétel szerint:

1. Házhelyekben és 
udvartérekben

2. Kertekben 
Szántóföldekben 
Rétekben . . 
Legelőkben . . 
Erdőkben 
Utakban . . .

vagyis összesen 760 kát. hold 103 négysz. ölből 
évek óta tagositva vau, és biróilag, a gazdasági fel-

, ---------------- ------- a
szomszédos Varjufalu, Buczló és Trocsán helységekben 
találtató, s együttvéve 4300 osztr. ért. ftra becsült jószág­
részekkel együtt, még pedig, a t. ez. cs. kir. szabadalm. 
ált. oszt, földhitel intézettől erre nyert engedély folytán, ez 
intézet rajta fekvő 30,000 osztr. ért. ftnyi törlesztési kölcsö- 
nének meghagyása mellett, f. é. Mártius 20-dik napjáig 
szabad kézből eladó, s erre nézve a közelebbi körülmények 
és feltételek akár a Zsádny Fercncz-féle csődtömeg gondno­
kánál Körtvélyessy Szilárd (a raszlaviczai postakerülethez 
tartozó) Varjufalu helységbeli jószágtulajdonos úrnál, akár 
pedig az alólirtnál megtudhatók. 46 3—3

Kelt Eperjesen 1877-dik évi január 31-én.

Schiilek <Mii«ízíái s. k.
eperjesi ügyvéd, mint a Zsádny Ferencz-féle csődhitelezői 

választmány eluöke.

sáll,
szerelés nélkül, 70,251 osztr. ért. forintra becsültetett — a 
szomszédos Varjufalu, Buczló és Trocsán helységekben 
találtató, s együttvéve 4300 osztr. ért. ftra becsült jószág­
részekkel együtt, még pedig, a t. ez. cs. kir. szabadalm. 
ált. oszt, földhitel intézettől erre nyert engedély folytán, ez 
intézet rajta fekvő 30,000 osztr. ért. ftnyi törlesztési kölcsö- 
nének meghagyása mellett, f. é. Mártius 20-dik napjáig

fiir 3diintcbc uni) juin SSiegeln berfauft 
¿T. WERTHE!rc 

êpcngler, §nuptgaffe Wro. 118. im ©rofteii 
lmb im Mleincn, per dro^en @arf 1 fl.
58 in Heiiter Ùiinntitnt 2—2

MT por 1 Kilo 3 kr
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AlSVERKilF
9?ad)bcnt idj mein Wobelinyef gänj- 

lid) nuflöfe, bin id) tviilenS foldjeS ,51t 
fftirf icbnsirtcn greifen iin^nuerfaufett, 
bitte bn()ev Jebcrnmnn ber billiij in ben 
^efili mm Garnituren, Diwans, Chif­
fons, Spiegel unb überfjanpf nHen in 
mein $tid) fdjfmienben ©cßenffnnben qc- 

mid) mit feinem 'Befuge
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1. Wäl£ 1877. 
SIdjtungSöoII

C arl Dunkel.
llngargaffe, 171.

Ul
IllIlflCll 1ÜÍÍI, 

bccijrcii.
C’pcricâ

i’luf ber ^auptgaffc vis-à-vis 
bet Mirdic ift int Ájmifc 3lr. 4.
cin fdjöneó grepeó

ütaffengeroőlbe
mit 2 THireit, nebft nnftopenber 
SBoímuitg
mim JRdi ¿ii oergehen.
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Nyomatott az „Eperjesi Bankegylet“ könyvnyomdájában Eperjesen.

('Nainry.

¡ Zwei elegante Wägen)
J J5 (Batarde uud Phaeton), 2-2 •
3 °$"e Ptode (prei 153 gauft lOjabrtge |
• bferbe) fammt elegantem Geschirr, billig ju bertaufen. •

Ein grösseres Quartier 
mit ober olhie §faffuitß unb l&iflen- 

^auptgaffe, $au$ llro. 12.
47 vom I. April zu vergeben. 3

«


